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Umsögn Barnaheilla -  Save the Children á Íslandi um frumvarp til laga um breytingu á lögum um 
útlendinga, nr. 80/ 2016, með síðari breytingum (réttur barna til dvalarleyfis)

Barnaheill -  Save the Children á Íslandi styðja við tillögu frumvarps þessa og hvetja til samþykktar þess.

Eðlilegt er og í samræmi við Barnasáttmálann að börn fái að fylgja foreldrum sínum á milli landa, sbr. 
7., 8. og 9. grein Barnasáttmálans. Börn eiga rétt á að njóta umönnunar foreldra sinna og skulu þau 
ekki aðskilin frá foreldrum sínum gegn vilja þeirra. Auk þess eiga börn rétt á að lifa án ofbeldis og njóta 
verndar og öryggis. Fjölskyldur með börn eiga að mati Barnaheilla að njóta sama frelsis til athafna og 
aðrir og ekki þola mismunun á þeim grundvelli að hafa börn á sinni ábyrgð og framfærslu.

Barnaheill hafa Barnasáttmálann að leiðarljósi í öllu sínu starfi og leggja ríka áherslu á að börnum sé 
ekki mismunað um réttindi þau sem hann tryggir börnum.

Barnaheill - Save the Children á Íslandi - Fákafeni 9, 108 Reykjavík 
s. 553 5900 - barnaheill@barnaheill.is - www.barnaheill.is
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A lþ ing i, n efn d asv ið  

A u stu rstræ ti 8 - 1 0  

150 R E Y K JA V ÍK

B a r n a v e r n d a r s t o f a

R e y k ja v ík , 5. n ó v e m b e r2 0 1 9  
Tilvísun: 2019010031/33

E fn i:  Um sögn B arnaverndarsto fu  um fru m varp  til breytinga á lögum um útlendinga nr. 80/2016 (réttur  

barna til dvalarleyfis)  94. mál.

Barnaverndarstofa vísar til erindis nefndasviðs Alþingis, dags. 11. október 2019, þar sem stofunni var gefið 
tækifæri á að gefa allsherjar- og menntam álanefnd Alþingis um sögn um frumvarp til breytinga á lögum um 
útlendinga (réttur barna til dvalarleyfis). Þakkar Bam averndarstofa fyrir að fá tækifæri til þess að tjá sig um 
frumvarpið.

Barnaverndarstofa styður heils hugar að lögum um útlendinga sé breytt í því augnamiði að gæta að rétti 
barns til þess að dvelja með foreldrum sínum hér á landi. Framagreint er einnig í fullu samræmi við 9. gr. 
barnasáttmála Sam einuðuþjóðanna, sbr. lög nr. 19/2013 þar sem fram kem urað  bam  skuli ekki skilið fi'á foreldrum 
sínum nema aðskilnaður sé nauðsynlegur. Barnaverndarstofa bendir á mikilvægi þess að gæta að þessum rétti 
barns óháð eðli þess dvalarleyfis sem foreldri barnsins hefur.

Barnaverndarstofa veitir allsherjar- og m enntam álanefnd Alþingis fúslega allar nánari upplýsingar og 

skýringar sem þ ö rf er á verði óskað eftir því og er reiðubúin að mæta á fund nefhdarinnar verði þess óskað.

V irð jn g arfy lls t, 
f.h . B a rn a v ern d ars to fu

lö g fræ ð in g u r
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MANNRETTINDASKRIFSTOFA ISLAMDS 
IC ELAN D IC  H U M A N  RIGHTS CENTRE

Alþingi 
Nefndasvið 
Austurstræti 8-10 
150 REYKJAVÍK

Reykjavík, 22. október 2019.

Umsögn Mannréttindaskrifstofu Íslands um frumvarp til laga um breytingu á lögum um 
útlendinga, nr. 80/2016, með síðari breytingum (réttur barna til dvalarleyfis). 150. 
Löggjafarþing 2019-2020, þskj. 94, 94. mál.

Mannréttindaskrifstofu Íslands hefur borist ofangreint frumvarp til umsagnar. Með frumvarpinu 
er lagt til að heimilt verði að veita barni yngra en 18 ára dvalarleyfi hér á landi ef foreldri þess 
dvelur hér löglega sbr. lög um útlendinga, nr. 80/2016.
MRSÍ fagnar frumvarpinu og tekur undir þau sjónarmið sem fram koma í greinargerð 
meðfylgjandi því. Í 7. gr. barnasáttmála Sameinuðu þjóðanna er skýrt tekið fram að barn eigi 
rétt á að njóta ummönnunar foreldra sinna og ennfremur er kveðið á um í 9. gr. sama 
samnings að tryggja skuli að barn sé ekki skilið frá foreldri sínu. Með frumvarpi þessu eru því 
vissulega stigin skref í rétta átt og vafalaust um réttarbót að ræða.

Virðingarfyllst, 
f.h. Mannréttindaskrifstofu Íslands

Margrét Steinarsdóttir 
framkvæmdastjóri

Túngata 14, 1. hæ ð -  101 Reykjavik - Iceland 

S ím ar/P hone + 354 552 27 20 -  Fax + 354 552 27 21 

N e tfa n g / E-mail: in fo @ m a nn re ttin d i.is

mailto:info@mannrettindi.is
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Allsherjar- og menntamálanefnd Alþingis 
nefhdasvid@althingi.is

Kópavogi, 8. nóvember 2019 
Tilvísun: 2019100024

Efni: Umsögn Útlendingastofnunar um frumvarp til Iaga um breytingu á Iögum um 
útlendinga nr. 80/2016, með síðari breytingum (réttur barna til dvalarleyfis).

Meðfylgjandi eru athugasemdir og umsögn Útlendingastofnunar eftir yfirlestur frumvarps til laga 
um breytingu á lögum um útlendinga nr. 80/2016, með síðari breytingum (réttur bama til 
dvalarleyfis). Útlendingastofnun hefur einungis almennar athugasemdir við frumvarpið en ekki 
athugasemdir við einstaka greinar.

Útlendingastofnun fagnar því að fleiri börnum verði gert kleift að fylgja foreldrum sínum hingað 
til lands. Lög um útlendinga varða mikilvæg persónuleg réttindi einstaklinga og því mikilvægt að 
vandað sé til verka þegar lagðar eru til breytingar á þeim. Samkvæmt fyrirliggjandi þingmálaskrá 
150. löggjafarþings og upplýsingum sem Útlendingastofnun hefur aflað frá dómsmálaráðuneytinu 
stefnir dómsmálaráðherra á að leggja fram frumvarp um skilyrði dvalarleyfa í janúar 2020. Auk 
þess hefur verið sett á fót þverpólitísk þingmannanefnd um málefni útlendinga þar sem 
þingmönnum gefst færi á að koma á framfæri athugasemdum sínum og tillögum að breytingum. 
Að mati Útlendingastofnunar væri ákjósanlegast að breytingar sem þessar yrðu unnar með 
frumvarpi dómsmálaráðherra.

Að því sögðu telur stofnunin rétt að vekja athygli á nokkrum atriðum sem nauðsynlegt er að hafa 
í huga þegar ákvæðum þessum er breytt. Að meginstefnu er breytingin jákvæð og eðlileg þó munu 
koma upp takmarkatilvik sem hafa þarf í huga og leggja mat á hvemig bregðast skuli við komi þær 
aðstæður upp.

Böm eru í eðli sínu í viðkvæmri stöðu þegar kemur að mögulegri misnotkun, s.s. mansali og smygli 
á fólki. Með útvíkkun á heimildum til fjölskyldusameiningar má gera ráð fyrir fjölgun umsókna 
barna um dvalarleyfi hér á landi og þar með aukast líkur á því að upp komi mál er lúta að slíkri 
misnotkun. Því þurfa lögin að geyma úrræði svo bregðast megi við þegar gögn og/eða 
málatilbúnaður ber það ekki skýrt með sér að barn sé sannanlega að sameinast hér foreldri sínu 
sem dvelst hér á landi í lögmætum tilgangi, s.s. þegar tilgangur dvalar foreldris er ótrúverðugur.
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Breytinguna þarf að skoða í heildarsamhengi laganna sem og í samhengi við alþjóðlegar 
skuldbindingar, t.d. Haag samninginn (Samning um einkaréttarleg áhrif á brottnámi barna til 
flutnings milli Ianda frá 25. október 1980).

Verði frumvarpið að lögum munu böm allra útlendinga sem fengið hafa útgefið dvalarleyfi hér á 
landi geta fengið dvalarleyfi og komið hingað til lands á þeim grundvelli. Það að bam fylgi 
foreldrum sínum er sjálfsagður og eðlilegur réttur. Það er jafnframt afstaða Utlendingastofnunar 
að það þjóni almennt hagsmunum barns að fylgja foreldrum sínum. Eins og lög um útlendinga nr. 
80/2016 eru uppbyggð í dag getur bam verið í þeirri stöðu að mega ekki fylgja foreldri eða 
sameinast foreldri á íslandi.

Þau dvalarleyfi sem ekki veita rétt til fjölskyldusameiningar í núgildandi lögum eru eðlisólík þeim 
sem það gera. Þeim fyrrgreindu er almennt markaður styttri gildistími og gert er ráð fyrir því að 
dvalarleyfishafar yfirgefi landið að loknum gildistíma leyfisins, ólíkt þeim dvalarleyfúm sem geta 
verið grundvöllur ótímabundins dvalarleyfis, þar sem gert er ráð fyrir að umsækjandi sé að flytja 
til íslands í þeim tilgangi að setjast hér að. Umsóknir um dvalarleyfi fyrir börn eru um margt 
frábrugðnar dvalarleyfisumsóknum fullorðinna einstaklinga. Miklar kröfur eru gerðar til þeirra 
gagna sem leggja þarf fram, svo sem um forsjá, umgengni, aðstæður og samþykki allra aðila. 
Ástæðan eru fyrrgreindar alþjóðlegar skuldbindingar og nauðsyn þess að rétt og vel sé staðið að 
flutningi bama milli landa. Kröfumar eru meiri ef barn er einungis í fylgd annars foreldris. 
Dvalarleyfisumsóknir bama geta því tekið lengri tíma í vinnslu en dvalarleyfisumsóknir 
fullorðinna einstaklinga.

í ffumvarpinu kemur fram að ekki þyki standa rök til að aðskilja fjölskyldur á þeim grundvelli að 
foreldri hyggist einungis dvelja á Islandi í skamman tíma. Stofnunin er sammála því að oftast 
standi ekki rök fyrir því að aðskilja fjölskyldur á framangreindum grundvelli. Hins vegar verður 
að skoða þessi mál í samhengi við tilgang dvalar hér á landi. Þegar dvalarleyfi er markaður 
ákveðinn gildistími og tilgangur leyfis er skammvinn dvöl sem ekki skuli endumýjuð og getur 
hvorki verið grundvöllur ótímabundins dvalarleyfis eða ríkisborgararéttar vaknar sú spurning hvort 
æskilegt sé að börn fylgi foreldrum sínum til slíkrar dvalar í öllum tilvikum. Gera verður þá kröfú 
að dvöl bams samræmist þeirri meginreglu sem fram kemur í 3. gr. Barnasáttmálans um að 
hagsmunir bams skuli ávallt ráða för. Dvöl barns grundvallast iðulega á dvöl foreldris. Missi 
foreldri rétt sinn til dvalar missir barnið sinn rétt jafnframt. Slíkt getur gerst með stuttum fyrirvara 
eða fyrr en áætlað var, t.d. ef foreldri nær ekki fullnægjandi námsárangri í skóla, missir vinnu og 
dvalarleyfi er afturkallað. Slíkt mun óhjákvæmilega raska högum barns. í þessu samhengi verður 
jafnframt að líta til mögulegrar hættu á misnotkun líkt og fram er komið og að íslensk stjórnvöld 
hafi fúllnægjandi úrræði til að bregðast við þegar svo ber undir.
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Tilgangur dvalar á íslandi getur verið margskonar og skilyrði einstakra dvalarleyfa eru ólík, til 
dæmis hvað varðar framfærslu og kröfur til húsnæðis. Skoða þarf hvort dvöl bama samræmist 
tilgangi og skilyrðum einstakra dvalarleyfa með það í huga að foreldri geti alið önn fyrir bami sínu 
hérlendis og barn sé ekki sett í ófullnægjandi aðstæður.

Ahrif breytinga á einstaka dvalarleyfisflokka

Vistráðning
Utlendingastofnun telur fjölskyldusameiningu ekki samræmast tilgangi dvalarleyfis vegna 
vistráðningar. Tilgangur vistráðningarleyfis er að starfa á heimili fjölskyldu, sinna bamagæslu og 
kynnast íslenskri menningu. Til vistráðinna einstaklinga eru gerðar minni kröfiir um framfærslu; 
vistQölskylda sér viðkomandi fyrir lágmarks vasapeningum og hýsir hinn vistráðna. Þá skal bent 
á að ákvæðið var endurskoðað sérstaklega fyrir gildistöku laga nr. 80/2016 með það í huga að 
koma í veg fyrir misnotkun á dvalarleyfinu og hinum vistráðna, en talin var mikil hætta á að slíkt 
gæti átt sér stað. Verði frumvarpið að lögum þyrfti að endurskoða útfærslu dvalarleyfis á grundvelli 
vistráðningar.

Bráðab irgðadvalarleyfi
Jafnframt skal bent á að fjölskyldusameining samræmist ekki tilgangi bráðabirgðadvalarleyfis á 
grundvelli 77. gr. útlendingalaga. Þeir einstaklingar sem fá útgefið slíkt dvalarleyfi hafa einungis 
heimild til dvalar og atvinnu á meðan umsókn þeirra um alþjóðlega vemd er til skoðunar, á meðan 
þeir bíða flutnings úr landi eftir að hafa fengið endanlega synjun á umsókn um alþjóðlega vemd 
eða ef þeir hafa fengið synjun á umsókn um alþjóðlega vemd og ómögulegt er að flytja þá til 
heimaríkis eða annars ríkis. Einstaklingur með bráðabirgðadvalarleyfi er ekki sjúkratryggður 
hérlendis og fer ekki inn á einstaklingsskrá Þjóðskrár. Eigi böm einstaklinga með 
bráðabirgðadvalarleyfi rétt á dvalarleyfi þarf að taka afstöðu til þess hvort þau eigi að fá meiri 
réttindi en foreldrar þeirra. Ekki verður séð hvernig það þjónar hagsmunum bams að koma til 
landsins til að fá dvalarleyfi sem ekki veitir rétt til sjúkratrygginga og skráningu á einstaklingsskrá. 
Auk þess sem óvissa um hversu lengi bam myndi dveljast hérlendis verður vart talin samræmast 
hagsmunum þess.

Umþóttunarleyfi fyrir hugsanleg fórnarlömb mansals
Utvíkkun á heimild til fjölskyldusameiningar samræmist ekki dvalarleyfi á grundvelli 76. gr. 
laganna. Samkvæmt ákvæðinu er heimilt að veita barni viðkomandi einstaklings dvalarleyfi sé það 
statt hér á landi. Þeir einstaklingar sem fá dvalarleyfi á þessum grundvelli eru í viðkvæmri stöðu 
og er dvalarleyfið einungis veitt tímabundið meðan mál viðkomandi er til rannsóknar eða vegna

3



UTL
ÚTLENDINGASTOFNUN
I C E L A N D I C  D IR ECTO RA TF. O F  IM M I G R A T I O N

persónulegrar aðstæðna viðkomandi. Að mati stofnunarinnar eru aðstæður einstaklinga í þessari 
stöðu almennt ekki þess eðlis að bami væri fyrir bestu að flytjast til íslands þegar foreldri þess er 
með slíkt leyfi.

Dvalarleyýi fyrir foreldra
Verði frumvarpið að lögum er þörf á að endurskoða 72. gr. laganna samhliða. Ákvæðið mælir fyrir 
um dvalarleyfi fyrir foreldra í ákveðnum tilvikum, t.d. þegar ekki er unnt að framlengja fyrra 
dvalarleyfi foreldris. Tilgangur ákvæðisins er sá að bam sem er búsett hérlendis, og er annað hvort 
íslenskt eða með dvalarleyfi, geti verið í forsjá eða notið umgengni við foreldri án þess að raska 
þurfi högum bams með flutningi frá landi. Skilyrði ákvæðisins eru ströng og er æskilegt að tekið 
verði til skoðunar hvort útvíkka eigi gildissvið þessa ákvæðis til að fleiri foreldrar fái útgefið 
dvalarleyfi á þessum grundvelli, frekar en að til skoðunar komi hvort foreldri eigi rétt á dvalarleyfi 
samkvæmt undartekningarákvæði 78. gr. um sérstök tengsl við Island.

Dvalarleyfi á grundvelli sérstakra tengsla
Þá er þörf á að skoða hugsanleg áhrif breytinganna á mat á sérstökum tengslum við Islands sbr. 
78. gr. útlendingalaga. Fyrirséð er að útgáfa dvalarleyfa á grundvelli sérstakra tengsla mun aukast. 
Dvalarleyfi þessu er ekki ætlað að koma í stað annars dvalarleyfis en það mun þó koma til skoðunar 
þegar foreldrar barna eru dvalarleyfislausir. Samkvæmt a-lið 3.mgr. 78. gr. eru fjölskyldutengsl 
eitt það sem heimilt er að líta til við mat á sérstökum tengslum. Ef útlendingur sem fær ekki 
dvalarleyfi sitt endumýjað á barn hérlendis mun það vega þungt við mat samkvæmt ákvæðinu og 
skiptir lengd dvalar þar engu máli. Sérstaklega mun það hafa áhrif ef bam er fætt hérlendis og 
hefur haft hér fasta búsetu óslitið frá fæðingu, því þá er óheimilt að vísa því frá landi sbr. 1. mgr. 
102. gr., sem nánar er fjallað um síðar.

Ahrif á heimildir til brottvísana
Útlendingastofnun vekur einnig athygli á 1. mgr. 102. gr. gildandi útlendingalaga en þar segir:
„ Utlendingi sem fœddur er hér á landi er óheimilt að vísa frá  eða úr landi hafi hann frá  fœðingu 
átt hér óslitið fasta búsetu samkvœmt þjóðskrá. “ Verði útlendingalögum breytt í samræmi við 
framlagt frumvarp mun það hafa þau áhrif að heimild til frávísunar og/eða brottvísunar fullorðinna 
einstaklinga munu verða takmarkaðri í þeim tilvikum sem viðkomandi einstaklingur á bam sem 
fætt er hérlendis. Á það við í öllum slíkum tilvikum hvort sem um er að ræða brottvísun vegna 
fangelsisdóma eða vegna brota á almennum hegningarlögum, sem og lengd dvalar foreldris og 
bams skiptir ekki máli. í þeim tilvikum er líklegast að dvalarleyfi á grundvelli sérstakra tengsla 
yrði veitt. Þá verður einnig að horfast verður í augu við þann möguleika að böm muni fæðast 
hérlendis í þeim tilgangi að afla foreldrum þeirra dvalarleyfis.
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Að lokum vill Útlendingastofnun þó benda á að aðstaða foreldra og bama getur verið mjög ólík 
eftir því hvort bam fæðist hér á landi foreldrum sem dveljast hér í lögmætri dvöl eða er fætt áður 
en foreldri þess flytur til landis. Útlendingastofnun tekur heilshugar undir að nauðsynlegt er að 
tryggja þeim bömum sem fæðast hér á landi dvalarleyfi meðan foreldrar þeirra hafa gilt dvalarleyfi. 
Það er hins vegar löggjafans og stjómvalda að meta hvort stefnan skuli vera að foreldrar geti í 
öllum tilvikum tekið böm sín með sér til landsins. Lögin þurfa fyrst og fremst að vera skýr svo 
umsækjendur viti fyrirfram hvort réttur til fjölskyldusameiningar fylgi dvalarleyfi og foreldrar séu 
ekki í vafa um hvort börn þeirra geti fylgt þeim til íslands kjósi þau að sækja um dvalarleyfi 
hérlendis.

F.h. Útlendingastofnunar

Vera Dögg Guðmundsdóttir
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